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COURTYARD BY MARRIOTT 
HANGZHOU QIANJIANG 
杭州钱江新城万怡酒店 
REFRSHING BUSINESS 

全新商务体验 
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杭州钱江新城万怡酒店坐落于杭州市钱江新城CBD中央商务区，

地铁4号线城星路站（B1）出口，距美丽的西湖4公里，杭州萧山

国际机场24公里。西兴桥（钱江三桥）、万象城、市民中心、波

浪文化城、杭州大剧院和来福士广场近在咫尺，钱塘江横亘眼前。 

概述 
Courtyard By Marriott Hangzhou Qianjiang strategically located in 

Hangzhou CBD – Qianjiang New Town, next to the B1 Exit of Metro Line 

No. 4. It is 4 km to West Lake and 30 minutes to the Xiao Shan 

International Airport. Qiantang River, Hangzhou Civic Center, The MixC

， Raffles City and Hangzhou Grand Theatre are within walking distance. 

Overview 



© 2018 Marriott International, Inc. 

COURTYARD BY MARRIOTT  

HANGZHOU QIANJIANG 

杭州钱江新城万怡酒店 
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ROOMS 
客房 
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酒店共有各式客房和套房360间，每一间豪华客房均配备各类时尚

家具及豪华床品，并拥有明亮的观景落地大窗，任宾客饱览钱塘

江水和城市美景。 

客房 

There are 360 well-equipped, comfortable guest rooms, 

including suites, executive room, deluxe room and handicapped 

room. All areas covered with Wi-Fi signal. 

Rooms 
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Food & 
Beverage 
餐饮 
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大堂吧针对商务客人提供饮料，茶水，咖啡及鸡尾酒的小憩区域，三层高的中空大厅

富丽堂皇。群鱼灯饰和高大的落地玻璃窗让客人感受到大自然与现代设计的优美结合。 

大堂吧上午是咖啡厅，客人可以享受咖啡，茶歇及鸡尾酒，下午是欢乐时光的自助。 

营业时间：11:00-23:00 

大堂吧 
Lobby bar for business guests provide beverages, tea, coffee and cocktails in the rest area, 

three floors of the hollow palatial hall. The be born glazing of group of fish lamp act the role 

ofing and tall .The guest feel the beautiful combination of nature and modern design. 

Mixer is the cafe restaurant morning, guests can enjoy coffee, tea and cocktails, afternoon is 

Happy Hour buffet. 

Operation Time: 11:00-23:00 

Lobby Lounge 
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餐厅的开放式风格令人感到热情友好。通过就餐区的落地玻璃就可俯瞰

酒店中庭的下沉广场。开放的明档就像厨师展示他们厨艺和提供现场烹

制食物的舞台。餐区供应开胃菜、新鲜的沙拉、精致可口的甜点及中西

式热菜。 

营业时间：06:30-10:00  11:30-14:00  18:00-21:30 

 

杭州咖啡厅全日餐厅 
The restaurant's open style person feels warm and friendly. The be born glass 

dining area is sunken square overlooking the hotel atrium. The open Ming file as 

chefs showcase their cooking and on-site stage of cooked food. Food division 

supplies an appetizer, fresh salad, delicate and delicious dessert and western-

style hot food. 

Operation Time: 06:30-10:00  11:30-14:00  18:00-21:30 

Hangzhou Café All Day Dining Restaurant 



© 2018 Marriott International, Inc. 

金桂轩中餐厅整体就餐氛围轻松雅致，10个包厢为私人聚会，商

务会谈等活动设计，并为商务客人提供了专业的的烹饪技术来满

足现代人的各种口味需求。 

营业时间： 11:00-14:00  17:00-21:30 

 

金桂轩中餐厅 
The Laurel Chinese restaurant whole repast atmosphere relaxed and elegant, 10 

rooms for private parties, business meetings and other activities design, And 

provide elegant professional services for business guests. Restaurant using the 

finest ingredients of origin, highlight the freshness of food, to meet the needs of 

modern people. 

Operation Time: 11:00-14:00  17:00-21:30 

 

The Laurel Chinese Restaurant 
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行政酒廊专为行政楼层客人提供健康早餐，下午茶，每日下午还有鸡尾酒会，自助式葡

萄酒、啤酒、鸡尾酒，欢乐时光更是为客人准备了精美的小食及甜品。 

中空的休息区延伸至26楼，屋顶镶嵌了无数颗LED灯，打造成了绚丽的星空模样，用餐

区大大的落地窗，更能让您在进餐的同时欣赏窗外的钱塘江和杭州奥体中心的风景以及

晚上的灯光秀。同时拥有行政待遇的客人每次入住可免费使用2小时行政酒廊内的会议室。 

营业时间： 06:00-00:00 

 

行政酒廊 
Executive lounge provides healthy breakfast, afternoon tea, daily afternoon cocktail party, self-service wine, 

beer, cocktail, happy hour is to prepare exquisite snacks and desserts for guests. The hollow rest area extends 

to the 26th floor, and the roof is inlaid with countless LED lights, creating a gorgeous sky appearance. The 

dining area has a large French window, which enables you to enjoy the scenery of qiantang river and 

hangzhou Olympic sports center outside the window and the light show at night. Guests with administrative 

treatment can use the conference room in the executive lounge for 2 hours free of charge each time they 

check in. 

Operation Time:  06:00-00:00 

Executive Lounge 
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MEETING & 
EVENTS 
宴会及会议 
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面积总和超过700平方米设施设备先进的会议及宴会场所，拥有落

地玻璃、自然采光。包括一个扇形宴会厅、三个具有各类功能的

会议室。所有会议及宴会场地均配有无线宽带接入及先进的视频、

音频同步系统。 

会议设施 
All the meeting spaces are all with the ground glass and natural lighting. 

Total area of more than 700 square meeting and banquet facilities are 

equipped with wireless broadband access and advanced video and audio 

synchronization system. 

Meeting Facilities 
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Meeting Room Reception Capacity 

宴会厅接待能力 
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水晶宴会厅采用宴会式布置，可容纳多达 200 位宾客，是筹办婚

礼和庆典活动的完美之选 。 

婚宴 

Crystal Ballroom can host up to 200 guests in a banquet-style 

setup for weddings and celebrations . 

Wedding 
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GYMNASIUM
健身房 
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THANK YOU 
谢谢您 


